
Аксиу посмотрел на продавца, скривив губы:

- У меня с собой только 6 вен? Вы мне продадите за такую цену?

При ближайшем рассмотрении, его уши залились румянцем от стыда. Он никогда не
торговался, чтобы он не покупал. Это было ниже его достоинства.

Дело не в том, что он не мог найти 10 вен. Он мог попросить у своей матери немного денег, но
вещи, которые он хотел покупать для Шэншэн, он хотел покупать только за свои деньги.

И шесть вэн – это было все, что он накопил за целый год.

Торговец взглянул на Аксиу, потом на взрослых, беззвучно смеющихся позади него, и наконец
смущенно кивнул:

- Забудь об этом. Я думаю, что вы, ребята, подходите друг другу. Конечно, мне нет никакого
резона продавать это ниже себестоимости за 6 вен. Но девочка такая хорошенькая. Моя
красная повязка для волос наверняка вызовет зависть у остальных маленьких ребят.

Он сказал эти слова и снял красную повязку для волос со стойки, аккуратно завернул ее и
протянув Аксиу.

Аксиу, со своей стороны, вытащил из кармана свои единственные шесть вэн, которые у него
были, и положил их в руку продавцу.

Он положил новую красочную красную повязку для волос перед глазами Юйшэн, глаза
маленького мальчика при этом были застенчивые и бледные:

- Шэншэн - это для тебя.

Глядя на ослепительно красный цвет на ладони мальчика, Юйшэн взяла повязку и с большой
осторожностью положила в свой маленький карман, ее красивые глаза изогнулись и
превратились в полумесяцы:

- Спасибо, брат Аксиу! Обожаю тебя!

Губы Аксиу тихонько расплылись в улыбке, в его темных глазах сияла нежность легкого ветра.
Ей это нравилось больше всего на свете.

Связь между двумя маленькими детьми, заставила следовавших за ними взрослых улыбнуться
друг другу.

Лю Чжися и Лю Чжицю. на этот раз тоже повернули назад и, соответственно, потащили обоих
детей вперед:

- Впереди так много разной еды, пойдемте поедим пельменей, потом говяжью лапшу, а потом
съедим огромный пирог!

Веселые детские голоса, смешавшиеся с другим городским шумом, все еще были громкими и
их было слышно издалека.

Крошечные дети протиснулись сквозь толпу, которая чуть их не раздавила.

Кто-то увидел группу людей в красивом зале на третьем этаже ресторана. Эти люди стояли у



окна и посмотрели вниз, после чего отвели свой взгляд:

- Как продвигается расследование?

- Учитель, я пошел в свое управление, чтобы провести расследование, и за последние два года
здесь не было никаких новых семей. Это место находится далеко от столицы и в таком
удаленном месте. Они могли вообще никогда не приходить сюда? Позади человека, стояла
фигура, одетая во все черное, и она, низко кланяясь ему, отвечала.

Сидящий мужчина уклончиво ответил:

- Можно сбежать и спрятаться где-нибудь без регистрации. Проверять нужно внимательно,
чтобы ничего не пропустить. Эта группу также преследуют другие по горячим следам и скоро
они тоже будут проверять эту информацию. Мы должны сделать это как можно скорее, прежде
чем они это сделают за нас.

После минутного молчания он сказал:

- Не произошло ли здесь что-нибудь необычного за последнее время?

Обычные вещи в этом городке - воровство и мелкие разборки. Но если говорить о чем-то очень
необычном, их было, скорее, один или два случая. В течение последних двух месяцев в одной
деревне, которая находится рядом с городом, три человека, быстро один за другим, попали в
неприятные истории. Один человек умер, двое других пропали без вести, и их так и не нашли.
На мой взгляд, они, скорее всего, мертвы.

- Как умер первый человек?

- Он пошел в уборную посередине ночи, упал там и утонул. Но перед смертью его, похоже,
избили, у него была сломана рука.

- В какой деревне это произошло?

- В деревне Синхуа.

Мужчина постучал пальцами по столу и через некоторое время сказал:

- Иди и проверь эту информацию.

А в это время на улице дети ели, пока их животы не заполнились.
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